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NOTA 
Origine: Segretariato generale del Consiglio 
Destinatario: delegazioni 
Oggetto: Decisione quadro 2008/909/GAI del Consiglio relativa all’applicazione del 

principio del reciproco riconoscimento alle sentenze penali che irrogano 
pene detentive o misure privative della libertà personale, ai fini della loro 
esecuzione nell’Unione europea 
-   Notifica dell'Estonia 

  

 

 Si allega per le delegazioni la notifica dell'Estonia concernente la decisione quadro 2008/909/GAI 

relativa all’applicazione del principio del reciproco riconoscimento alle sentenze penali che 

irrogano pene detentive o misure privative della libertà personale, ai fini della loro esecuzione 

nell’Unione europea 
 

 

_________________ 
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ALLEGATO 

 

Notifica dell'Estonia 

 

Decisione quadro 2008/909/GAI del Consiglio relativa all’applicazione del principio del 

reciproco riconoscimento alle sentenze penali che irrogano pene detentive o misure privative 

della libertà personale, ai fini della loro esecuzione nell’Unione europea 

 

In riferimento all'articolo 29 della suddetta decisione quadro l'Estonia notifica al Segretariato 

generale del Consiglio dell'Unione europea e alla Commissione che ha recepito la decisione quadro 

con effetto dal 1º gennaio 2015. 

 

Autorità competenti (articolo 2, paragrafo 1) 

Il ministero della giustizia è l'autorità competente a decidere sulla trasmissione di una sentenza e di 

un certificato a un altro Stato membro e sull'esecuzione di una sentenza corredata del certificato 

trasmessa all'Estonia. 

Ministero della giustizia estone 

Tõnismägi 5a 

15181 Tallinn 

ESTONIA 

Tel: +372 620 81 92 

Fax: +372 620 81 91 

Indirizzo e-mail: central.authority@just.ee 

 

mailto:central.authority@just.ee
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Regime linguistico (articolo 23) 

 

L'Estonia accetta il certificato di cui all'articolo 4 della decisione quadro o una sua traduzione in 

estone o inglese. 

 

In riferimento all'articolo 23, paragrafo 3 si informa che, in qualità di Stato di esecuzione, l'Estonia 

può, immediatamente dopo il ricevimento della sentenza e del certificato e qualora ritenga il 

contenuto del certificato insufficiente per decidere sull'esecuzione della pena, chiedere che la 

sentenza o le relative parti essenziali siano tradotte in estone o inglese. 

 

 

__________________ 


